
M-BRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE - AMERICAN RIFLE
COMPANY 40MM RANGEFINDER BRIDGE BLACK

Extremely strong and light-weight, CNC machined from 7075 aluminum alloy
and anodized for excellent corrosion resistance and a matte-black finish.
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs). OVERVIEW 7075 Aluminum Picatinny (MIL-
STD-1913) rail Compatible with American Rifle Company M-Brace Mount
Weight with mounting hardware for 34mm width 4.5 oz (127 grams) Proudly
engineered and manufactured in the USA

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM RANGEFINDER BRIDGE BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050442
Mfr. No.: 001-10026-40
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 40mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
UPC: 810094450625

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE von American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Messung von Entfernungen zu helfen. Um die
Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsvorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um Korrosion zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse oder gefährlichen Objekte in der Nähe sind, wenn Sie den
Laser verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Lasers immer eine geeignete Schutzbrille, um Ihre Augen zu
schützen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, während Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen
stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Montagesets vorhanden sind.1.
Befestigen Sie die MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE an der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.2.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) fest.3.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, bevor Sie das Produkt verwenden.4.

Nutzung:

Schalten Sie den Laser ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.1.
Richten Sie den Laser auf das Ziel und lesen Sie die Entfernung ab.2.
Schalten Sie den Laser aus, wenn er nicht mehr benötigt wird, um die Batterie zu schonen.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften für Elektro und
ElektronikAltgeräte.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle für Elektrogeräte.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Kauf bereitzuhalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts von größter Bedeutung ist. Halten
Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the MBrace Laser Rangefinder Bridge by American Rifle Company. This guide provides
essential safety instructions and recommendations to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions to avoid potential hazards.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Store the product in a safe, dry location when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limit: Ensure that the mounting hardware is compatible with your firearm and that the
combined weight does not exceed the manufacturer's specifications.
Installation: Use only the recommended tools and hardware for installation. Improper installation may
lead to product failure.
Torque Specifications: Adhere to the specified torque setting of 6.2 Nm (55 inlbs) during installation to
prevent damage.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its
performance or safety.
Personal Protective Equipment (PPE): When handling tools or during installation, wear appropriate
PPE such as gloves and safety goggles.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and mounting hardware.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Align the MBrace Laser Rangefinder Bridge with the Picatinny rail on your firearm.
Secure the bridge using the provided screws and hardware.
Apply the specified torque of 6.2 Nm (55 inlbs) to ensure a secure fit.

Usage:3.

Once installed, ensure that the rangefinder is properly calibrated according to the manufacturer’s
instructions.
Use the rangefinder in a safe environment, being mindful of your target and surroundings.
Regularly check the stability of the installation before use.



Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations for electronic waste and metal recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Remove any batteries or electronic components according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please contact the manufacturer's customer service or refer to the product's
warranty information.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using this
product. Thank you for your attention to these important safety measures.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
Introducción
Gracias por elegir el MBrace Laser Rangefinder Bridge de American Rifle Company. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones de instalación para evitar peligros potenciales.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Mantente atento a tu entorno al usar el producto para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Límite de Peso: Asegúrate de que el hardware de montaje sea compatible con tu arma de fuego y que
el peso combinado no exceda las especificaciones del fabricante.
Instalación: Utiliza solo las herramientas y el hardware recomendados para la instalación. Una
instalación inadecuada puede llevar a la falla del producto.
Especificaciones de Torque: Cumple con la configuración de torque especificada de 6.2 Nm (55 inlbs)
durante la instalación para evitar daños.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento o seguridad.
Equipo de Protección Personal (EPP): Al manipular herramientas o durante la instalación, usa EPP
adecuado como guantes y gafas de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y el hardware de montaje necesarios.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:2.

Alinea el MBrace Laser Rangefinder Bridge con el riel Picatinny de tu arma de fuego.
Asegura el puente utilizando los tornillos y hardware proporcionados.
Aplica el torque especificado de 6.2 Nm (55 inlbs) para garantizar un ajuste seguro.

Uso:3.

Una vez instalado, asegúrate de que el telémetro esté calibrado correctamente según las
instrucciones del fabricante.
Usa el telémetro en un entorno seguro, siendo consciente de tu objetivo y del entorno.
Revisa regularmente la estabilidad de la instalación antes de usar.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar el producto, sigue las regulaciones locales para la eliminación de residuos electrónicos y
reciclaje de metales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Retira cualquier batería o componente electrónico de acuerdo con las pautas locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte, por favor contacta al servicio al cliente del fabricante o consulta
la información de garantía del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones locales al utilizar
este producto. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ DU MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le MBrace Laser Rangefinder Bridge de l'American Rifle Company. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des recommandations pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions d'installation pour éviter les dangers potentiels.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises le produit pour éviter les accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Limite de poids : Assuretoi que le matériel de montage est compatible avec ton arme à feu et que le
poids combiné ne dépasse pas les spécifications du fabricant.
Installation : Utilise uniquement les outils et le matériel recommandés pour l'installation. Une
installation incorrecte peut entraîner une défaillance du produit.
Spécifications de couple : Respecte le réglage de couple spécifié de 6,2 Nm (55 inlbs) lors de
l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Conditions environnementales : Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques
extrêmes qui pourraient affecter ses performances ou sa sécurité.
Équipement de protection individuelle (EPI) : Lorsque tu manipules des outils ou lors de
l'installation, porte un EPI approprié tel que des gants et des lunettes de sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et le matériel de montage nécessaires.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Aligne le MBrace Laser Rangefinder Bridge avec le rail Picatinny de ton arme à feu.
Fixe le bridge à l'aide des vis et du matériel fournis.
Applique le couple spécifié de 6,2 Nm (55 inlbs) pour assurer un ajustement sécurisé.

Utilisation :3.

Une fois installé, assuretoi que le télémètre est correctement calibré selon les instructions du
fabricant.
Utilise le télémètre dans un environnement sûr, en étant attentif à ta cible et à ton environnement.
Vérifie régulièrement la stabilité de l'installation avant utilisation.



Instructions de mise au rebut
Lorsque tu te débarrasses du produit, suis les réglementations locales concernant les déchets
électroniques et le recyclage des métaux.
Ne te débarrasse pas du produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Retire les batteries ou les composants électroniques conformément aux directives locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour obtenir de l'aide, consulte le service client du fabricant ou réfèretoi aux
informations de garantie du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace du MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de
l'utilisation de ce produit. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEL
MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il MBrace Laser Rangefinder Bridge della American Rifle Company. Questa guida fornisce
istruzioni e raccomandazioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni di installazione per evitare potenziali pericoli.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso del prodotto per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Limite di Peso: Assicurarsi che l'hardware di montaggio sia compatibile con la propria arma e che il
peso combinato non superi le specifiche del produttore.
Installazione: Utilizzare solo gli strumenti e l'hardware raccomandati per l'installazione. Un'installazione
impropria può portare a un guasto del prodotto.
Specifiche di Coppia: Attenersi alla coppia specificata di 6,2 Nm (55 inlbs) durante l'installazione per
prevenire danni.
Condizioni Ambientali: Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che
potrebbero influire sulle sue prestazioni o sicurezza.
Equipaggiamento di Protezione Personale (EPP): Quando si maneggiano strumenti o durante
l'installazione, indossare EPP appropriato come guanti e occhiali di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e l'hardware di montaggio necessari.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Allineare il MBrace Laser Rangefinder Bridge con la rotaia Picatinny sulla propria arma.
Fissare il ponte utilizzando le viti e l'hardware forniti.
Applicare la coppia specificata di 6,2 Nm (55 inlbs) per garantire una vestibilità sicura.

Uso:3.

Una volta installato, assicurarsi che il rangefinder sia correttamente calibrato secondo le istruzioni
del produttore.
Utilizzare il rangefinder in un ambiente sicuro, prestando attenzione al bersaglio e all'ambiente
circostante.
Controllare regolarmente la stabilità dell'installazione prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il prodotto, seguire le normative locali per i rifiuti elettronici e il riciclaggio dei
metalli.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Rimuovere eventuali batterie o componenti elettronici secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o di fare
riferimento alle informazioni sulla garanzia del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace del MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando si
utilizza questo prodotto. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte MBrace Laser Rangefinder Bridge fra American Rifle Company. Denne veiledningen gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og anbefalinger for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les
denne veiledningen nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid installasjonsinstruksjonene for å unngå potensielle farer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar produktet på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker produktet for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Vektgrense: Sørg for at monteringsutstyret er kompatibelt med ditt skytevåpen, og at den samlede
vekten ikke overskrider produsentens spesifikasjoner.
Installasjon: Bruk kun anbefalte verktøy og utstyr for installasjon. Feil installasjon kan føre til
produktfeil.
Moment spesifikasjoner: Følg den angitte momentinnstillingen på 6,2 Nm (55 inlbs) under installasjon
for å unngå skade.
Miljøforhold: Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen eller
sikkerheten.
Personlig verneutstyr (PPE): Når du håndterer verktøy eller under installasjon, bruk passende PPE
som hansker og vernebriller.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og monteringsutstyr.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.

Installasjon:2.

Juster MBrace Laser Rangefinder Bridge med Picatinnyskinnen på ditt skytevåpen.
Fest broen med de medfølgende skruene og utstyret.
Påfør det angitte momentet på 6,2 Nm (55 inlbs) for å sikre en trygg passform.

Bruk:3.

Når den er installert, sørg for at rekkeviddemåleren er riktig kalibrert i henhold til produsentens
instruksjoner.
Bruk rekkeviddemåleren i et trygt miljø, og vær oppmerksom på målet og omgivelsene.
Sjekk regelmessig stabiliteten til installasjonen før bruk.



Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med produktet, følg lokale forskrifter for elektronisk avfall og metallgjenvinning.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Fjern eventuelle batterier eller elektroniske komponenter i henhold til lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller se
produktets garantiinformasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av MBrace
Laser Rangefinder Bridge. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale forskrifter når du bruker dette produktet.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA MBRACE LASER
RANGEFINDER BRIDGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MBrace Laser Rangefinder Bridge od American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz zalecenia, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z produktu, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Limit wagowy: Upewnij się, że sprzęt montażowy jest kompatybilny z Twoją bronią i że łączna waga nie
przekracza specyfikacji producenta.
Instalacja: Używaj tylko zalecanych narzędzi i sprzętu do instalacji. Niewłaściwa instalacja może
prowadzić do awarii produktu.
Specyfikacje momentu obrotowego: Przestrzegaj podanego momentu obrotowego 6,2 Nm (55 inlbs)
podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniom.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które
mogą wpłynąć na jego wydajność lub bezpieczeństwo.
Osobiste środki ochrony (PPE): Podczas obsługi narzędzi lub w trakcie instalacji noś odpowiednie
środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i gogle ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt montażowy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Wyreguluj MBrace Laser Rangefinder Bridge na szynie Picatinny w swojej broni.
Zabezpiecz mostek za pomocą dostarczonych śrub i sprzętu.
Zastosuj określony moment obrotowy 6,2 Nm (55 inlbs), aby zapewnić pewne mocowanie.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu upewnij się, że dalmierz jest prawidłowo skalibrowany zgodnie z instrukcjami
producenta.
Używaj dalmierza w bezpiecznym otoczeniu, zwracając uwagę na cel i otoczenie.
Regularnie sprawdzaj stabilność instalacji przed użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji produktu przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących odpadów elektronicznych i
recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Usuń wszelkie baterie lub komponenty elektroniczne zgodnie z lokalnymi wytycznymi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, prosimy o kontakt z obsługą
klienta producenta lub zapoznanie się z informacjami o gwarancji produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie MBrace Laser Rangefinder Bridge. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgodność z
lokalnymi przepisami podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
ostrożności.



MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Onnittelemme sinua MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Kuitenkin turvallisuuden varmistamiseksi on tärkeää noudattaa
seuraavia ohjeita ja suosituksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on kokoontaitettuna ja asennettuna oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole selkeästi ohjeistettu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE Picatinnyrautatiepintaan.
Kiristä kiinnitysruuvit vääntömomentilla 6,2 Nm (55 inlbs).
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä laser etsimällä sen käyttöohjeiden mukaan.
Suuntaa laser haluttuun kohteeseen ja varmista, että se on vakaa.
Pidä etäisyysmittari puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE tuotteen käyttö on
turvallista ja tehokasta. Kiitos, että käytät tuotettamme!



MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE
Introduktion
Tack för att du valt MBrace Laser Rangefinder Bridge från American Rifle Company. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid installationsanvisningarna för att undvika potentiella faror.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och torr plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Viktgräns: Se till att monteringsmaterialet är kompatibelt med ditt vapen och att den sammanlagda
vikten inte överstiger tillverkarens specifikationer.
Installation: Använd endast rekommenderade verktyg och material för installation. Felaktig installation
kan leda till produktfel.
Åtdragningsspecifikationer: Håll dig till den angivna åtdragningen på 6.2 Nm (55 inlbs) under
installationen för att förhindra skador.
Miljöförhållanden: Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda eller säkerhet.
Personlig skyddsutrustning (PPE): När du hanterar verktyg eller under installationen, använd lämplig
PPE som handskar och skyddsglasögon.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsmaterial.
Se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Justera MBrace Laser Rangefinder Bridge med Picatinnyskenan på ditt vapen.
Fäst bron med de medföljande skruvarna och materialet.
Tillämpa den angivna åtdragningen på 6.2 Nm (55 inlbs) för att säkerställa en säker passform.

Användning:3.

När den är installerad, se till att avståndsmätaren är korrekt kalibrerad enligt tillverkarens
instruktioner.
Använd avståndsmätaren i en säker miljö, med medvetenhet om ditt mål och omgivning.
Kontrollera regelbundet stabiliteten av installationen innan användning.



Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med produkten, följ lokala regler för elektroniskt avfall och metallåtervinning.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Ta bort eventuella batterier eller elektroniska komponenter enligt lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta tillverkarens kundservice eller hänvisa till
produktens garantinformation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
MBrace Laser Rangefinder Bridge. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala regler när du använder
denna produkt. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE od American Rifle Company. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval přesné měření vzdálenosti a byl kompatibilní s MBrace Mount. Před použitím
prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt před použitím v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na okolní podmínky, jako je počasí a terén.
V případě jakýchkoli obav nebo problémů s produktem se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s laserem se vyvarujte přímého pohledu do paprsku.
Používejte ochranné brýle, pokud je to doporučeno.
Nikdy nesměřujte laser na osoby nebo zvířata.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zařízení správně namontováno a bezpečně upevněno.
Dbejte na to, aby nedošlo k poškození zařízení při instalaci nebo používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nářadí.
Připevněte MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE na Picatinny lištu (MILSTD1913) podle pokynů
výrobce.
Zkontrolujte utahovací moment: 6,2 Nm (55 inlbs) pro zajištění bezpečné instalace.

Použití2.

Zapněte laserový měřič podle pokynů výrobce.
Zaměřte se na cíl a stiskněte spoušť pro měření vzdálenosti.
Po použití vypněte zařízení a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je možné recyklovat. Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci elektroniky a hliníkových
výrobků.
Nikdy nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu by měly být směřovány na kontaktní místo v EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání MBRACE LASER RANGEFINDER BRIDGE.
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